
ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ

в Спецификацию фьючерсных контрактов на акции иностранных эмитентов, обращающиеся на Frankfurt Stock Exchange
Новая редакция Спецификации подготовлена в связи с пересмотром подхода к расчету гарантийного обеспечения (ГО) и вариационной маржи (ВМ).

Внесены следующие изменения и дополнения в Спецификацию фьючерсного контракта на акции иностранных эмитентов, обращающиеся на Frankfurt Stock Exchange:
1) Пункт 1.4 изложен в новой редакции:
1.4. Последним днем заключения Контракта является 3 (третья) пятница месяца и года исполнения Контракта, а в случае, если 3 (третья) пятница месяца и года исполнения Контракта не является Торговым днем – последний Торговый день, предшествующий 3 (третьей) пятнице месяца и года исполнения Контракта. 

Биржа вправе по согласованию с Клиринговым центром установить иную дату последнего дня заключения Контракта, отличную от определяемой в соответствии с настоящим пунктом.

Предыдущая редакция:

1.4. Если иной день не установлен Биржей в решении, указанном в пункте 1.1. Спецификации, последним Торговым днем, в ходе которого может быть заключен Контракт (далее – последний день заключения Контракта), является 3 (третья) пятница месяца и года исполнения Контракта, а в случае, если 3 (третья) пятница месяца и года исполнения Контракта не является Торговым днем – последний Торговый день, предшествующий 3 (третьей) пятнице месяца и года исполнения Контракта.

2) Редакция дополнена пунктом 1.5:

1.4. Днем исполнения Контракта считается последний день заключения Контракта, за исключением случаев, предусмотренных пунктами 5.1, 5.2 Спецификации.

3) Пункт 2.2 изложен в новой редакции (с изменением нумерации):

2.1.2. Вариационная маржа рассчитывается и уплачивается в период с первого дня заключения Контракта до дня исполнения Контракта включительно.

Предыдущая редакция:

2.2. Вариационная маржа рассчитывается и уплачивается в период с первого дня заключения Контракта до последнего дня заключения Контракта включительно. При этом днем исполнения Контракта считается последний день заключения Контракта, за исключением случаев, предусмотренных пунктом 5.2 Спецификации. Обязательство по уплате вариационной маржи, определяемое в ходе в вечерней клиринговой сессии дня исполнения Контракта, является Обязательством по расчетам.

4) Пункт 2.6 изложен в новой редакции (с изменением нумерации):
2.2. Обязательство по расчетам.

2.2.1. Обязательство по уплате вариационной маржи, определяемое в ходе в вечерней клиринговой сессии дня исполнения Контракта, является Обязательством по расчетам.

2.2.2. В целях определения Обязательства по расчетам текущая Расчетная цена Контракта (цена исполнения Контракта) равна цене Акции, определенной по итогам торгов в торговой системе XETRA на бирже Frankfurt Stock Exchange в последний день заключения
 Контракта, выраженной в евро и опубликованной на сайте биржи Frankfurt Stock Exchange в сети Интернет по адресу http://www.boerse-frankfurt.de/en/start
 и/или в информационном терминале Bloomberg (официальная цена закрытия Акции на Frankfurt Stock Exchange).

2.2.3. Цена исполнения Контракта корректируется с учетом ограничения для величины отклонения Расчетной цены фьючерсного контракта, в случае его установления Биржей по согласованию с Клиринговым центром в соответствии с Методикой определения расчетной цены срочных контрактов, являющейся приложением к Правилам торгов.

Предыдущая редакция:

2.6. В целях определения Обязательства по расчетам текущая Расчетная цена Контракта (цена исполнения Контракта) равна цене Акции, определенной по итогам торгов в торговой системе XETRA на бирже Frankfurt Stock Exchange в последний день заключения1 Контракта, выраженной в евро и опубликованной на сайте биржи Frankfurt Stock Exchange в сети Интернет по адресу http://www.boerse-frankfurt.de/en/start2 и/или в информационном терминале Bloomberg (официальная цена закрытия Акции на Frankfurt Stock Exchange).
5) Пункты 2.7 и 5.1 удалены (с последующим изменением нумерации).

6) Редакция дополнена пунктами 5.2 (с последующим изменением нумерации):

5.2. Биржа вправе по согласованию с Клиринговым центром изменить дату последнего дня заключения и (или) дату исполнения Контракта с определенным кодом, если в течение срока действия указанного Контракта в соответствии с решением государственного органа Российской Федерации последний день заключения Контракта объявлен нерабочим днем.

7) Пункт 5.4 изложен в новой редакции (с изменением нумерации):

5.4. Если иное не предусмотрено решением Биржи, с момента вступления в силу решения (решений), принятого (принятых) Биржей в соответствии с пунктами 5.1 – 5.2 Спецификации, условия существующих обязательств по ранее заключенным Контрактам считаются измененными с учетом указанного решения (решений).

Предыдущая редакция:

5.4. С момента вступления в силу решения (решений), принятого (принятых) Биржей в соответствии с пунктом 7.1 настоящей спецификации, условия существующих обязательств по ранее заключенным Контрактам считаются измененными с учетом указанного решения (решений).
8) Пункт 6.4 изложен в новой редакции:

6.4. Если иное не предусмотрено решением Биржи, с момента вступления в силу изменений и дополнений в Спецификацию условия существующих обязательств по ранее заключенным Контрактам считаются измененными с учетом таких изменений и дополнений. 

Предыдущая редакция:
6.4. С момента вступления в силу изменений и дополнений в Спецификацию условия существующих обязательств по ранее заключенным Контрактам считаются измененными с учетом таких изменений и дополнений. 

� Последним днем заключения Контракта считается Торговый день, определенный в соответствии с пунктом 1.4. Спецификации. При этом Торговый день означает Торговый день, как он определен в Правилах торгов.  


� Биржа и Клиринговый центр не несут ответственности за недостоверность, неполноту и несвоевременное обновление информации о цене на сайте � HYPERLINK "http://www.boerse-frankfurt.de/en/start" �http://www.boerse-frankfurt.de/en/start�� HYPERLINK "" ��, а также за сбои в работе указанного сайта.





PAGE  
3

